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ORGANIZATOR 
Podkarpacki Okręgowy Związek Orientacji 
Sportowej, 
UKS „Azymut” Dębów 

ORGANIZERS 
Podkarpacki Okręgowy Związek Orientacji 
Sportowej, 
UKS „Azymut” Dębów Orienteering Club 

 
WSPÓŁORGANIZATORZY 

Polski Związek Orientacji Sportowej, 
Przemyskie Stowarzyszenie Przyjaciół Dobrego 
Wojaka Szwejka 
Nadleśnictwo Krasiczyn 

 

CO-ORGANISERS 
Polish Orienteering Association 
Przemyskie Stowarzyszenie Przyjaciół Dobrego 
Wojaka Szwejka 
Forest District Krasiczyn 

TERMIN I MIEJSCE ZAWODÓW 
13 Maja – Dybawka Górna koniec ulicy Leśnej 
                   GPS: 49.764291, 22.691401 
13-14 Maja – Przemyśl – Fort Zniesienie 
                   GPS: 49.773056, 22.768737 

 

DATE & PLACE 
May, 13– Dybawka Górna end of Leśna street 
                   GPS: 49.764291, 22.691401 
May, 14 – Przemyśl – Fort Zniesienie 
                   GPS: 49.773056, 22.768737 

 
FORMA ZAWODÓW 

CTZ, Zawody 2-dniowe, 3-etapowe. Zawody 
indywidualne z klasyfikacją po 2 biegach,  
zaliczane do rankingu PZOS – współczynnik 1,1. 
Zawody sztafetowe 

CLASSIFICATION 
2-days competition with classification after 2 
stages. Relay competition. Individual stages with 
interval start are classified to PZOS ranking- ratio 
1,1 

 
ZESPÓŁ SĘDZIOWSKI-
ORGANIZACYJNY 

ORGANISERS COMMITEE 

 
Piotr Kruk Kierownik Zawodów Event Director 

Bartosz Kaszuba Sędzia Główny Main Referee 

Kostia Majasow Budowniczy Tras Course setter 

Marcin Leśnicki Obsługa SI SportIdent 

Hubert Kamecki Kierownik Startu Start 

Maria Ziętek-Leśnicka Kierownik Mety Finish 

Stanisław Leśnicki Biuro Zawodów Competition Office 

Piotr Pietroń Kartografowie Mappers 
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MAPY 
E1 - „Fort Prałkowce” – skala 1:10 000, e=5m, 
wiosna 2017 
E2 -„Dybawka” – skala 1:7500, e=5m, 
wiosna 2017 
„Przemyśl Zamek, Fort Zniesienie” – skala 
1:4000, e=5m, wiosna 2017 
 

PROGRAM ZAWODÓW 
13 Maja – 10.30 – Etap 1 
                   Bieg średniodystansowy 
                   15.30 – E2 - Bieg sztafetowy 
14 Maja – 10.00 – E3 - Bieg sprinterski, 
                   12.00 – Dekoracja zwycięzców, 
                   zakończenie zawodów 
 

INTERWAŁ STARTOWY I LIMITY 

MAPS 
E1 - „Fort Prałkowce” – scale 1:10 000, e=5m, 
spring 2017 
E2 - „Dybawka” – scale 1:10 000, e=5m, spring 
2017 
E3 - „Przemyśl Zamek, Fort Zniesienie” – scale 
1:4000, e=5m, spring 2017 
 

PROGRAMME 
May, 13 – 10.30 – Stage 1 - Middle distance 
                   15.30 – Sage 2 - Relays 
May, 14 – 10AM – Stage 3 - Sprint distance, 
                   12AM – Prize-giving ceremony,  
                   competition closing 
 

 

START INTERVAL AND LIMITS 
Etap / Stage Interwał / Interval Limit 

E1 – Middle 2 minuty / minutes 120 minut / minutes 

E2 – Sztafety/ Relays Masowy / Mass start 100 minut / minutes 

E3 – Sprint 1 minuta / minute 90 minut / minutes 

 
 
 

  

 

PARAMETRY TRAS COURSE SETTINGS 
Bieg średniodystansowy i sprinterski / Middle & Sprint 

 Średni / Middle Sprint 

Kat / Class Długość / 
Length [m] 

Przewyższenie / 
Climb [m] 

Ilość PK / 
CP 

Długość / 
Length [m] 

Przewyższenie / 
Climb [m] 

Ilość PK / CP 

KM10N 1320 50 5 940 20 9 

KM10NR 1320 50 5 940 20 9 

K12 1600 70 8 1320 25 11 

K14 2050 105 10 1470 35 14 

K16 3270 120 13 1690 55 16 

K21E 4100 180 14 1990 60 17 

K45+ 3090 100 12 1490 45 13 

OPEN K 2600 90 12 1470 40 13 

M12 1770 80 9 1350 30 11 

M14 2360 110 11 1600 45 13 

M16 3660 150 13 1820 60 16 

M18 4100 170 13 2050 65 16 

M20/21 4300 180 17 2050 65 16 

M21E 4480 200 19 2060 75 20 

M35-40 3790 170 13 1960 65 18 

M45-50 3700 160 15 1880 60 18 
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M55-60 3640 150 12 1760 50 15 

M65-75 2780 120 10 1520 45 15 

OPEN M 2850 95 11 1550 45 13 

 
Trasy KM10N i KM10NR oznakowane w terenie biało-czerwonymi wstążkami 
Routes for KM10N and KM10NR are marked by white/red ribbons 
 
Bieg sztafetowy 3x2 / Relays 3x2 

 Średni / Middle Sprint 

Kat / Class Długość / 
Length [m] 

Przewyższenie / 
Climb [m] 

Ilość PK / 
CP 

Długość / 
Length [m] 

Przewyższenie / 
Climb [m] 

Ilość PK / CP 

D 720 40 5 920 45 7 

Senior 1540 65 9 1550 60 8 

Master 
 

1510 55 9 1470 55 9 

 

DOJŚCIE DOSTARTU 
     E1 - Middle 

CZ – START = 750m 
BOX STARTOWY – START MAPOWY = 100m 
Biało-czerwone taśmy 
 
E3 – Sprint 
CZ – START = 0m 
Strefa startowa na boisku, kwarantanna od 9.30 
 

COMPETITION CENTER <-> START 
E1 – Middle 

      CC – START = 750m 
      START BOX – MAP START = 100m 
      Red/white tapes 
 

E3 – Sprint 
      CC – START = 0m 
      Starting zone on soccer field, quarantine at 9.30 

POTWIERDZANIE PK 
W zawodach zostanie użyty elektroniczny system 
potwierdzania punktów kontrolnych SportIdent. 
Opłata za wypożyczenie chipa 5zł (całe zawody), 
zgubienie chipa opłata 120zł – 200zł zależnie od 
rodzaju. 

 

PUNCHING  
SportIdent system will be used for all stages. 
Card rent fee 1,5eur for the whole competition. 
Card lost fee 30 – 50€ depends on card type. 
 
 

 
PARKINGI 

Bezpłatne, E1 i E2 wzdłuż drogi leśnej, 
E3 – parking obok „Krzyża” – górna stacja 
wyciągu 
 

PARKINGS 
Free of charge, E1 & E2 narrow to forest road  
E3 – parking near a cross on the top ski station 
 

 
BIURO ZAWODÓW 

13 Maja – w centrum zawodów 9.00 – 16.00 
14 Maja – w centrum zawodów od 9.00 

COMPETITION OFFICE 
May, 13 – in competition center 9.00-16.00 
May, 14 – in competition center from 9AM 
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POZOSTAŁE 
W Centrum zawodów znajdować się będzie 
bufet. 
Opiekę medyczną w czasie trwania zawodów 
zapewnia organizator, 
Organizator nie ponosi kosztów ubezpieczenia 
indywidualnego, 
Organizator nie ponosi odpowiedzialności 
materialnej za rzeczy zaginione w trakcie trwania 
zawodów, 
Organizator zastrzega sobie prawo do 
ostatecznej interpretacji niniejszego Biuletynu i 
ewentualnego łączenia kategorii , 
O wszystkich sprawach spornych decyduje sędzia 
główny zawodów, 
Zgłoszenie na zawody jest równoznaczne z 
akceptacją postanowień biuletynu, 

SUMMARY 
Organizer will provide first-aid and ambulance at 
every stage. 
Every competitor is responsible for his/her 
individual insurance 
Organizer is not responsible for things that will 
be left by participants unattended 
The organizer reserves the right to final 
interpretation of this bulletin and the possible 
merging categories 
About all cases of dispute the referee shall 
determine the competition 
Registration for the competition constitutes 
acceptance of the provisions of the bulletin 

 


